
القرآن معاني ترجمة تطور تاريخ

 الكريم

البرتغالية اللغة إلى

حلمي/  الستاذ محمد بن الدكتور

نصر إبراهيم
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مقدمة

به ُعني – الخالد الله كتاب – القرآن

في كتاب لي حدثت أن يسبق لم عناية المسلمون

وكان.  تاريخ ًا هذا البشرية تعالى الله لوعد تحقيق

:  شأنه جـل قوله في كما بحفظه،
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البرتغالية:   اللغة إلى القرآن معاني ترجمة

اللغة إلى القرآن معاني لترجمة بالنسبة أمّا

ومناطق مختلفة أمكنة في ظهرت فقد البرتغالية،

متعددة. 
170 سكانه عدد يبلغ الذي البرازيـل في ظهرت-  أ

ًا، مسلم. مليون من أكثر فيهم مليون

إفريقيا في القديمة ومستعمراتها البرتغال في-  ب

ّلم التي وآسيا غينيا:  البرتغالية اللغة تتك منها

التفسير. هذا يترجم ثم()  1
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Moçaموزامبيق و Macau وماكاو  Guiné Bissauبيسّــاو

mbique  الشرقية وتيمور Timor Leste  استطعنا وقد

على القطار هذه في نعثر أن – الله بحمد –

اللغة إلى الكريم القرآن لمعاني ترجمات ثماني

بها قمنا التي الترجمة إليها يضاف البرتغالية،

فيكون السلمي، العالم رابطة من بتكليف

كل على وسنتكلم( ترجمات تسع المجموع

بعد).  فيما حدة على ترجمة
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منهم الباحثين، من فئة فهم المترجمون أما

ّتة ذلك، دون ومنهم المخلصون بينهم من س

درزي، وواحد مسلمان واثنان مسيحيون،

من واثنان العرب غير من أربعة فيهم والمسيحيون

والمسيحيون.  أبناء ثلثة الربعة، العرب غير العرب

من وواحد ومستعمراته، البرتغال من منهم

ترجماتهم أخذوا بأنهم يعترفون كلهم وهم البرازيل،

فرنسية:  ترجمات من وثلثة.  أخرى منهم وإسبانية

أما.  اللغة يعرفون ل بأنهم ُيصرّحون الرابع العربية

ذلك. تؤيد ل ترجمته كانت وإن يعرفها، أنه فيزعم
العرب أبناء من فهما الخران المسيحيان وأما

أحدهما.  اللغة ويتكلمان البرازيل، في أديب العربية

لبن"  كليلة" كتاب ترجم لبناني، ّفع، ودمنة كما المق

جبران". خليل جبران" اللبناني الديب كتب ترجم
في العربية الجامعة مكتب مدير يشغل وكان

أما.  في البرازيل لبناني فهو الثاني السبعينيات
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وقد.  الصلية مهنته كذلك، بترجمة قام الصيدلة

إلى"  ابن مقدمة" البرتغالية.  اللغة خلدون
هل:  الذهان على يرد الذي والسؤال كان الن

بعلوم ملمّين –بعضهم أو-  السّتة المترجمون هؤلء

يبدو ؟ والحاديث التفسير وكتب السلمية الشريعة

باليجاب. السؤال هذا عن الجابة الصعب من أنه

التي الترجمات خلل من ذلك تأكيد وسنرى

سنعرضها.
ًا، منحىً ترجمته في نحا فقد الدرزي أما فريد

وأول.  القرآن ترجم إنه إذ ًا عندما المسلمين شعر

ًا كان الترجمة، أتمّ يدرس العمر، مقتبل في شاب

والثاني.  والعلوم الرياضيات – أنا وهو –  الطبيعية

والسلمية العربية الدراسات أستاذ منصب فأشغل

وقد".  سان" بجامعة العالم رابطة كلفتني باولو

اللغة إلى الكريم القرآن معاني بترجمة السلمي

هذه. ( بعد). ُتطبع لم الترجمة البرتغالية
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هو الترجمات، هذه فيه تشترك الذي والعيب

ّلها- أنها تمت-  أو ك ّلها واحد، فرد مسؤولية تحت جُ

بمراجعة تقوم علمية هيئة هناك يكون أن دون

الترجمة.
عامة فكرة التالية الصفحات في وسنعطي

اسمها،:  كل عن وتاريخ المترجم، واسم ترجمة

مختصر تعليق ذلك يعقب ؟ ُطبعت وأين الترجمة،

والتفسيرية، اللغوية الناحية من المآخذ يوضح

ّدقة ومقدار نقل في والمانة اليات، فهم في ال

مقصود.  دسّ من الترجمة في يكون ما ثم النصّ،
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الولى الترجمة

. البرتغالي باللسان القرآن ترجمة:    السم
يذكر لم المسيحي، الدين رجال أحد: المترجم

وهذه.  سان" بلدية مكتبة في الترجمة اسمه

وقد"  ترجمة من أخذها أنه المترجم ذكر باولو

فرنسية.

القرن أواخر إلى الترجمة هذه تاريخ يرجع:    التاريخ

وبذلك.  التاسع أقدم – يبدو كما –   تكون عشر

البرتغالية. اللغة في ترجمة
وبما اللغوية، بالخطاء مليئة الترجمة هذه:  التعليق

بوضـع والمجازفة النص، فهم بعدم يوحي

ًا لها صلة ل كلمات اليات. في هو بما مطلق

المآخذ، هذه كل تتبعنا لو المقام ويطول

المثلة:  بعض محدود بقدر فسنعطي ولذلك
. الظهر بعد سورة:  يترجمها العصر سورة- 
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. اليونانيين سورة:  يترجمها  الروم سورة- 
. الرض هذه سورة:  يترجمها  البلد سورة- 
. الصوت سورة:  يترجمها  القارعة سورة- 

ترجمة في نفسه الفهم عدم نرى ثم

:  اليات من كثير
  ) : 34(  رقم البقرة آية-  
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الثانية الترجمة

. الكريم القرآن معاني عقود:    الســم
من طبيب معضاد، نجيب الدكتور المترجــم:

ّدرزية الطائفة   .  ال
بيلو"  مدينة في وطبعت م1961التاريــخ: 

" جيرايس ميناس"  وليـة في"  أوريزونتي
.           البرازيل في الكبرى الوليات من

الكريم للقرآن ترجمة هي الترجمة هذه  التعليــق:

ًا الصفحة في المترجم ويقول.  شعر

" هذه:  في الوحيدة هي الترجمة الولى

ًا" للقرآن العالم . )1(شعر

القرآن يترجم أن للمترجم ساغ كيف ندري ول

 ؟ الطريقة بهذه

الهندية. القارة شبه لغات ببعض منظومة الكريم القرآن لمعاني ترجمات هناك() 1
العلمية) اللجنة(

11



"  المقدمة في المترجم ويقول أن أردت: 

وأن الرائع، الكنـز بهذا البرتغالية اللغة ُأجمّل

التنـزيل لهذا الفريدة المعاني تلك أدبها يتضمـن

" . اللهي
كلها القرآن سور ترجم المترجم أن والطريف

الربع اليات منها ترجم حيث يوسف، سورة عدا ما

"  قال ذلك عن سئل ولما.  فقط الولى فيها إن: 

تصل أن يحب ل وهو.  زوجية خيانة محاولة قصة

ّبات الفتيات إلى القصة هذه يقرأن اللتي الخدور ر

" .  الترجمة
قراءة لتمام الكاملة الشجاعة لدينا نجد ولم

ّدة على الطلع بعد إنه إذ الترجمة، هذه صفحات ع

فيها لما القراءة، في الستمرار يمكن ل أنه وجدنا

التعاليم مع انسجام وعدم وتغيير خلط من

. السلمية
المترجم يخاطب عندما:  المثال سبيل وعلى
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أنه كما"  الب"  بصفـة يخاطبه وتعالى سبحانه الله

محاكاة شك بدون وهذا الله، أبناء المسلمين يسمي

.  للمسيحيين
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الثالثة الترجمة

. القرآن:    الســم
 Bento de Castro كاسترو دى بنتو"المترجــم: 

ماركيس لورنسو" في ُطبعت م1964:    التاريـخ

Lourenço Marques "موزمبيق" مقاطعــة في

Moçambique  "البرتغالية  .
عادة الصلية اللغة من الترجمة كانت إذا :     التعليـق

ُلنا فما والتبديل، التغيير يعتورها بترجمة با

يصرّح كما أخرى ترجمة من مأخوذة

مليئة الترجمة هذه أن والواقع ؟ المترجم

الخطاء عدا للنص، المطابقة غير بالتعبيرات

. اليات من كثير في تبدو التي اللغوية
ّبعنا لو المقام ويطول . الخطاء هذه تت
: المثلة بعض نذكر أن ويكفي

 

) 67(  الية جزء-  البقرة:  سورة من  
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الرابعة الترجمة

. الكريم القرآن آيات معاني:    الســم
لبناني أصل من مسلم ،" الحايك سمير: " المترجــم

  "   باولو سان"  في
م،1974 سنة في كانت الولى الطبعة:  التاريـخ

ّدة تبعتها مركز بعضها بنشر قام طبعات ع
سان"  في اللتينية بأمريكا السلمية الدعوة
" . باولو

ّدة أخطاء فيها:  التعليـق العربية، للغة بالنسبة ع
. اليات فهم في منها أقلّ ليست وأخطاء
الجمل من كثير سقوط ذلك إلى يضاف

نعطي أن وسنحاول.  الترجمة من والكلمات
ّية النواحي لهذه مختصرة أمثلة :   السلب

:  البقرة سورة من ) 89(  الية جزء- 
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الخامسة الترجمة

. كريم قرآن:    الســم
Américo de Carvalho كارفاليو دى أميركو: " المترجــم

وقد.  من"  في اعتمد بأنه صرّح البرتغال

لصاحبها السبانية الترجمة على ترجمته

.    Juan Vernetفرنيه جوان" بعد يقول ثم" 

ّية الناحية من روجع النصّ إن:  ذلك الفن

الترجمة:  ترجمات أربع باستخدام

والترجمة الله، حميد لمحمد الفرنسية

بلشير"  الفرنسي للمستشرق الفرنسية

يوسف لعبدالله النجليزية والترجمة ،"

.  الحايك لسمير البرازيلية والترجمة علي،
ّدم وقد والي سليمان" السيد الترجمة ق

رئيس"  ّية الجالية محمد في السلم

.  البرتغال
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. م1978:  التاريـخ
إخراجها في خالفت الترجمة هذه:  التعليـق

. طبعها وطريقة
لقد.  القرآن معاني ترجمات كل أخرجها الكريم

كتب" سلسلة من جزأين في المترجم

وهي"  ُتنشر التي الصغيرة الكتب الجيب

والقاصيص. الروايات بها

ّنه ذلك من والغرب إلى القرآن نص جزّأ أ

ًا فقرة لكل ووضع فقرات، ًا، عنوان جانبي

: البقرة سورة في نجد فمثلً
: عنوان الخامسة إلى الولى الية من

. والكفار المؤمنون
ضد:  عنوان 22 الية إلى 6 الية ومن

. والمنافقين الشرار
تهديد:  25 الية إلى 23 الية ومن عنوان

المنافقين. وجزاء الكفار
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ضياع:  29 الية إلى 26 الية ومن عنوان

. الشرار
خلق:  38 الية إلى 30 الية ومن عنوان

. وسقوطه آدم
العناوين: هذه فنجد الطريقة هذه يتابع ثم

الحج، مناسك أحد، غزوة والغرب، الشرق

الخمر الرشوة، الصوم، القصاص، قانون

َقسَم، اليتامى، والميسر، آخر إلى وهكذا ال

. المصحف
ًا الترجمة في فإن ذلك عن فضلً لكثير حذف

ًا والكلمات، الجمل من من به يستهان ل وعدد

. اليات فهم في الخطاء
: الحذف أمثلة فمن

-حذف البقرة سورة من) 25( الية في  
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السادسة الترجمة

"    الســم اللغة من مباشرة ترجمة:  القرآن: 

" . تعليقات مع العربية
" المترجــم José Pedro ماشادو بدرو جوزيه: 

Machado "وقدم.  من الترجمة هذه البرتغال

رئيس"  والي سليمان" السيد كذلك محمد

" .  في السلمية الجالية لشبونة"

"  – م1979:  التاريـخ  البرتغال –لشبونة"

: المآخذ أهم:   التعليـق

في هي كما اليات أرقام يحترم ل المترجم إن – 1

إلى القصيرة اليات بعض يضمّ وإنما المصحف،

أو.  آية ليجعلها أخرى آيات الية يقسّم واحدة

ًا أو آيتين ليجعلها الطويلة ًا يعطي ثم ثلث رقم

قسم.  لكل

    77 البقرة آية فمثلً
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السابعة الترجمة

 القرآن:  الســم

ّليطا، منصور: المترجــم  ماروني لبناني ش

 البرازيل –جانيرو"  ريودى" – م1980:  التاريـخ

من معدود المترجم أن من الرغم على:  التعليـق

قام وأنه البرازيل، في اللبنانية الجالية أدباء

تنقصه أنه إلّ أسلفنا، كما كتب عدة بترجـمة

ّلق ما وبخاصة السلمية، العلوم في الخبرة يتع

ولذلك.  القرآن آيات بفحوى جاءت فقد الكريم

.  أديب بعالم تليق ل بأخطاء مليئة ترجمته
: المثلة بعض وهاكم

 -اسم يأتي عمران آل سورة أول في

. بالضم"  ُعمران قبيلة: "  هكذا السورة

 -ًا يحذف :  واليات الجمل من كثير
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     البقرة:  سورة في 233 الية- 
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الثامنة الترجمة

 القرآن:    الســم

 باولو سان في لبناني خوري، جوزيه: المترجــم

المترجم مات وقد.  تطبع لم الترجمة هذه:  التاريـخ

وكان.  بعد يهودية سيدة إلى بها عهد قد إتمامها

وصادف.  في تتاجر السيدة هذه أن المجوهرات

بعض ترجمة في مساعدتنـا إلى احتاجت

ًا.  النصوص واعتراف بالجميل منها العربية

ماذا تدري ل لنها المتوفى، ترجمة إلينا أرسلت

رام.   غير مـن رمية فكانت بها، تصنع
الترجمة. هذه لفحص وقت لدينا يكن لم:  التعليـق

البقرة سورة قرأنا البحث، لهذا إكمالً ولكن

بالملحظات خرجنا وقد الترجمة عن فكرة لخذ

:  التية
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المترجمين أكثر شأن هو المترجم هذا شأن

ّية لهم ليس الذين . السلمية الثقافة في خلف
ًا فيها أن لحظنا وقد ترجمات عن الخذ من شيئ

وهاكم.  لتشابه أخرى لحظنا ما بعض الغلط

الحصر:  سبيل على ل المثال سبيل على

من"  فتاب" جملة-  54 البقرة آية عليكم
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 التاسعة الترجمة

اللغة إلى الكريم القرآن معاني ترجمة:    الســم

البرتغالية.  
).  مصري(  نصر محمد حلمي: المترجــم
هـ1408 سنة في الترجمة هذه تمت: التاريـخ

ولكنها.  العالم رابطة من بتكليف لم السلمي

عدم هو الطبع عدم في والسبب.  بعد ُتطبع

بين المبرم التفاق من العاشرة الفقرة تنفيذ

ما على تنص الفقرة وهذه والمترجم الرابطة

يلي: 
ّون" والعارفين العلماء من لجنة الرابطـة تك

الثاني الطرف معهـم ويشترك بالترجـمة،

وذلك)  حلمي الدكتور( الترجمة، لمراجعة نصر

". الطبع قبل واعتمادها
ًا هذه تكوين الن حتى يتمّ لم أنه إلى ونظر
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هذه على الحكم في الحق لنا فليس اللجنة،

ما إلى نشير أن المفيد من أنه غير.  الترجمة

يأتي: 

النص فيها يوضع برتغالية ترجمة أول هذه - 1

.  المعاني ترجمة أمام العربي

2 - إلى اليمين من قراءتها تبدأ ترجمة أول هذه 

البرتغالية الترجمات بقية عكس على الشمال

. اليمين إلى الشمال من كلها تبدأ التي

البرتغالية باللغة المبدأ في يصحبها سورة كل- 3

تتضمنها، التي الموضوعات عن مختصرة نبذة

المعنى فهم لتبسيط الكلمات، لبعض شرح مع

.  الشريفة اليات من المقصود

من بتوفيق-  فيها  يتمّ ترجمة أول هذه أن يبدو- 4
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للغة مطابقة بصورة البسملة ترجمة-  الله

عن يعبران لفظان البرتغالية اللغة وفي العربية،

من"  الرحمن" وكل نفسه، الرحمة فعل الرحيم

في مختلفين لفظين تستخدم الخرى الترجمات

عن والثاني الرأفة عن الول يعبر بحيث المادة،

كما.  عن تعبر التي الكلمــة أن الرحـمة

 " مستخدمة" ". لفظ ترجمة في الرحمن الرحيم"

هذه في البسملة ترجمة تكون ذلك وعلى

الرحمن". الرؤوف الله بسم" الترجمات
بعض رآه ما البسملة ترجمة في اتبعنا وقد

فـ.  الوصفين أن من المفسرين متغايران

 " صفة" والحسان، الرحمة مبدأ هي ذاتية الرحمن

 " صفة" الرحيم ّدل فعل و الرحمة وصول على ت

والله.  المنعم إلى وتعديهما والحسان . أعلم عليه
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 خاتمـة

في جرى لما مختصرة صورة فهذه وبعد،

البرتغالية. اللغة محيط في الكريم القرآن ترجمات
مؤسفة.  مجموعها في صورة إنها

من:  أن ولنا هذا عن المسؤول نتساءل

الخالد؟ الله كتاب ترجمة في يحدث الذي التقصير

رسمية هيئة هناك يكون أن الواجب من أليس

على وعرضها اللغات، كل في الترجمات لمتابعة

جدير هو ما بطبع السماح ثم والخبرة، العلم ذوي

. ؟ ذلك دون هو ما ومنع بالنشر،
العربية البلد كل في السلمية بالهيئات أهيب

أهيب.  بهذا تقوم أن العالم برابطة الواجب

وكل الزهر، وجامعة فهد، الملك ومجمّع السلمي،

أن السلمي العالم في السلمية المؤسسات

ترجمات لنقاذ إيجابية خطوات باتخاذ تسـارع
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العابثين.  عبث من القرآن معاني
الله وإن سبلنا، لنهدينهم فينا جاهدوا والذين"

المحسنين"  لمع
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